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Аннотация. В статье характеризуются методологические основания развития российско-
китайского образовательного сотрудничества в профессиональной подготовке кадров. Выяв-
ляются основные подходы, модели и исследовательские акценты, представленные в китайской 
научной литературе по проблемам международного образовательного сотрудничества, опреде-
лено их значение для развития российско-китайского взаимодействия в сфере профессиональ-
ного образования. Систематизированы главные направления китайских исследований, включая 
государственную образовательную политику, модели подготовки специалистов, управление со-
вместными образовательными программами, межкультурную адаптацию студентов и оценку 
эффективности образовательных проектов. Показано, что международное образовательное со-
трудничество рассматривается китайскими учеными как комплексное педагогическое явление, 
включающее организационные, содержательные и межкультурные компоненты подготовки ка-
дров. Делается вывод о значении проведенных учеными КНР исследований для развития россий-
ско-китайского образовательного сотрудничества в системе профессионального образования.
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В современном обществе международ-
ное образовательное сотрудничество стало 
одним их главных направлений модерни-
зации профессионального образования. 
Включение национальных систем высшего 
образования в мировое образовательное 
пространство требует не только расши-
рения академических связей, но и разра-
ботки новых методологических оснований 
проектирования совместных образова-
тельных программ, ориентированных 
на подготовку специалистов для транс-
граничного взаимодействия [1; 2]. Особую 
значимость в данном контексте приобре-
тает российско-китайское образовательное 
сотрудничество, актуальность которого 
определяется и стратегическим характе-
ром отношений между двумя странами, 
и расширением взаимодействия в обла-

сти науки, технологий, экономики, подго-
товки кадров [3; 4]. На межгосударствен-
ном уровне значимость образовательной 
сферы дополнительно подчеркивается 
проведением в 2026–27 гг. Годов россий-
ско-китайского сотрудничества в области  
образования [5; 6].

Профессионально-педагогическое значе-
ние темы усиливается применительно к ву-
зам Дальнего Востока РФ и Северо-Востока 
КНР. Именно в этом пространстве наиболее 
последовательно формируются устойчивые 
формы образовательного взаимодействия: 
программы двойных дипломов, сетевые 
программы, совместные институты, акаде-
мические обмены и научно-образователь-
ные проекты [4; 7]. Региональный аспект со-
трудничества приобретает особое значение 
в силу географической близости, устойчи-
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вых гуманитарных контактов и потребно-
сти в подготовке кадров для трансгранич-
ного взаимодействия [7; 8]. Так, по данным 
Министерства образования и науки РФ, 
в 2024/25 учебном году в российских уни-
верситетах обучались более 56 тысяч граж-
дан КНР, а в университетах Китая – свыше 
21 тысячи россиян [9].

Несмотря на рост интереса к междуна-
родному образовательному сотрудниче-
ству, в российской педагогической науке 
работы ученых КНР на эту тему исполь-
зуются пока ограниченно. Между тем, 
именно они позволяют увидеть, как в ки-
тайском научном дискурсе осмысляются 
педагогические модели международного 
образования, управление совместными 
программами, межкультурная адаптация 
обучающихся и критерии эффективности 
академического взаимодействия. 

На основе анализа китайских исследова-
ний попытаемся определить методологи-
ческие основы развития российско-китай-
ского образовательного сотрудничества 
в профессиональной подготовке кадров. 

В качестве теоретической базы высту-
пают отечественные работы по сравни-
тельной педагогике, методологии педаго-
гического исследования и международному 
образовательному взаимодействию России 
и Китая [1–4 и др.], а также китайские дис-
сертации, посвященные государственной 
политике в сфере международного образо-
вания, моделям подготовки специалистов, 
управлению совместными программами, 
межкультурной адаптации студентов, об-
мену знаниями между университетами 
и оценке эффективности международных 
образовательных проектов [10–15].

Основными методами являются теоре-
тический анализ, сравнительно-педагоги-
ческий анализ, систематизация научных 
идей и интерпретация исследовательских 
результатов.

Теоретико-методологические основы 
образовательного сотрудничества Рос-
сии и Китая. Анализ актуальных китай-

ских исследований позволил выделить те-
оретические подходы, институциональные 
механизмы и практические формы реализа-
ции образовательного взаимодействия, ко-
торые образуют самостоятельное направ-
ление сотрудничества и являются важной 
составляющей гуманитарного взаимодей-
ствия государств.

Методологические основы развития 
взаимодействия РФ и КНР в сфере выс-
шего образования следует рассматривать 
как междисциплинарную область науч-
ного знания, приобретающую особую ак-
туальность в условиях углубления дву-
стороннего стратегического партнерства. 
В китайской научной литературе фунда-
ментальную основу исследования данной 
проблематики составляют положения пе-
дагогической компаративистики, систем-
ного подхода и теории интернационали-
зации высшего образования. 

Как и в российской науке, в соответ-
ствии с положениями педагогической ком- 
паративистики сопоставление образова-
тельных систем рассматривается в каче-
стве способа выявления их общих законо-
мерностей и национально-специфических 
особенностей [1]. 

Системный подход используется для  
интерпретации международного обра-
зовательного сотрудничества, позволяя 
рассматривать его как целостное педаго-
гическое явление, включающее цели, со-
держание, технологии, организационные 
механизмы и результаты [16; 17].

Ключевую роль в понимании образо-
вательного взаимодействия России и Ки-
тая играет конструктивистский подход, 
с позиции которого совместные образо-
вательные программы и академические 
обмены способствуют формированию 
общей идентичности, взаимного культур-
ного признания и укреплению межкуль-
турной и профессиональной общности 
будущих специалистов. Образовательное 
сотрудничество выходит за рамки про-
стой передачи знаний – оно формирует 
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устойчивые представления о совмест-
ном профессиональном и гуманитарном  
взаимодействии.

Институциональный подход позволяет 
рассматривать образовательное взаимо-
действие через призму создания устойчи-
вых организационных структур. Современ-
ные факторы развития образовательного 
сотрудничества уходят вглубь институци-
ональной среды, что требует формирова-
ния сложных, многоступенчатых взаимос-
вязей между университетами. Ключевую 
роль здесь играют двусторонние межпра-
вительственные комиссии по гуманитар-
ному сотрудничеству, а также отраслевые 
ассоциации вузов.

В контексте концепции «мягкой силы»1 
образовательное сотрудничество высту-
пает важным инструментом формирова-
ния позитивного имиджа стран и привле-
чения лояльно настроенных зарубежных 
элит. При этом имеются существенные раз-
личия в подходах: китайская модель интер-
национализации образования характеризу-
ется более высокой степенью системности 
и тесной увязкой с задачами экономиче-
ской модернизации, тогда как российская 
в большей степени ориентирована на со-
хранение историко-культурного и языко-
вого пространства.

Институциональные формы сотруд-
ничества и его масштабы. Современное 
российско-китайское образовательное 
сотрудничество характеризуется устой-
чивым развитием и институциональным 
разнообразием форм взаимодействия. 

1 «Мягкая сила» (англ. soft power) – термин американского политолога Дж.Ная, который озна-
чает форму политической власти, предполагающую способность добиваться желаемых резуль-
татов на основе добровольного участия, симпатии и привлекательности, в отличие от «жесткой 
силы», которая подразумевает принуждение.

2 В практике китайско-иностранного сотрудничества в сфере высшего образования ши-
роко используются этапные схемы реализации образовательных программ, включая модель 
«2+2», предполагающую распределение обучения между национальным и зарубежным уни-
верситетами.

3 Программы двойного диплома с Китаем реализуются в разных учебных заведениях России  
и Китая на разных уровнях: бакалавриат, магистратура и аспирантура. Они позволяют студен-
там получить дипломы сразу двух университетов.

В качестве основных институциональных 
форм можно выделить совместные обра-
зовательные программы, сетевые универ-
ситетские проекты, университетские ас-
социации, академическую мобильность 
обучающихся и преподавателей, а также 
совместные научно-образовательные ини-
циативы [4; 18].

Совместные университеты и институты 
представляют собой наиболее развитую 
форму интеграции. В российско-китай-
ской практике такие проекты сочетают 
реализацию образовательных программ, 
подготовку кадров и развитие исследова-
тельского взаимодействия. Не менее важ-
ную роль играют сетевые образователь-
ные программы, включая модели «2+2»2 
и программы двойных дипломов3. Ана-
лиз показывает, что значительная часть 
таких программ сосредоточена на техни-
ческих и инженерных направлениях под-
готовки, что отражает стратегическую 
направленность на удовлетворение по-
требностей технологического развития 
обеих стран [4; 7].

Университетские альянсы и ассоциации 
также выступают значимым механизмом 
развития сотрудничества. Их деятельность 
включает проведение совместных фору-
мов, научных мероприятий, академиче-
ских обменов и развитие методического 
взаимодействия.

Наиболее заметные формы образова-
тельного сотрудничества – это академи-
ческая мобильность и привлечение ино-
странных студентов. Для российских вузов 
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китайцы остаются крупнейшей группой 
иностранных обучающихся, что подчер-
кивает устойчивость двусторонних обра-
зовательных контактов [9; 19].

Основные направления китайских ис-
следований международного образова-
тельного сотрудничества. Образователь-
ное сотрудничество неразрывно связано 
с научными исследованиями, что отражено 
в документах стратегического характера 
[6], ориентирующих на расширение ис-
следовательской инфраструктуры, реали-
зацию совместных проектов, подготовку 
научных кадров. Совместные программы 
аспирантуры, стажировки молодых уче-
ных, научно-исследовательские проекты 
и академические обмены позволяют рас-
сматривать российско-китайское взаимо-
действие как пространство не только об-
разовательной, но и научной кооперации.

В китайских исследованиях можно выде-
лить несколько устойчивых направлений.

Первое направление связано с изучением 
государственной образовательной поли-
тики и регулирования. В работах Мяо Хуэй 
«Система государственного регулирова-
ния китайско-иностранного сотрудниче-
ства в высшем образовании (на примере 
провинции J)»4 (на примере условно обо-
значенной в исследовании «провинции J», 
что соответствует принятой в китайской 
научной практике форме анонимизации 
эмпирических данных) [14] и Мэн Чжунъ-
юань «Политика Китая в сфере китайско-
иностранного сотрудничества в высшем 
образованиии» [15] международное обра-
зовательное сотрудничество рассматрива-
ется как часть государственной стратегии 
интернационализации высшего образова-
ния. Авторы подчеркивают, что развитие 
совместных образовательных программ 
требует нормативного регулирования, ме-
ханизмов лицензирования, аккредитации 
и мониторинга качества. В этом отноше-

4 Провинция J –  условное обозначение, соответствующее принятой в китайской научной 
практике форме анонимизации эмпирических данных.

нии китайские исследования позволяют 
рассматривать международное образова-
ние не как факультативную форму межву-
зовских связей, а как инструмент модер-
низации профессионального образования.

Второе направление образуют исследо-
вания, посвященные моделям подготовки 
специалистов, способных работать в усло-
виях международного сотрудничества. На-
пример, это диссертационные работы Лю 
Ци «Модель подготовки кадров в китайско-
российском сотрудничестве в сфере высшего 
образования» [10] об обучении будущих 
специалистов иностранному языку и про-
фессии и Хэ Синьчжэ «Пятилетняя модель 
подготовки специалистов в китайско-ино-
странных образовательных программах 
профессиональных колледжей» [20]. В обеих 
диссертациях международная образова-
тельная программа понимается как особая 
педагогическая технология, соединяющая 
профессиональную, языковую и межкуль-
турную подготовку.

Третье направление связано с организа-
цией и управлением совместными образо-
вательными программами. Исследования 
Цуй Чуня «Проблемы китайско-иностран-
ного сотрудничества в аграрных и лесных 
университетах» [12] и Сюэ Вэйян «Разви-
тие китайско-иностранных образователь-
ных программ в частных университетах 
Китая» [13] показывают, что результатив-
ность международного сотрудничества 
определяется не только содержанием обу- 
чения, но и качеством проектирования 
педагогической системы: согласованием 
учебных планов, форм контроля, распре-
делением ответственности между вузами-
партнерами, а также институциональной 
устойчивостью программ.

Четвертое направление включает иссле-
дования межкультурной адаптации и ака-
демического взаимодействия. В работе Тань 
Юй «Межкультурная адаптация студен-
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тов в программах китайско-иностранного 
сотрудничества в университетах» [11] 
названный процесс рассматривается как  
сложный, включающий психологический, 
академический и социальный компоненты. 
Чэнь Хуэйжун в диссертации «Факторы об-
мена знаниями в китайско-иностранных 
образовательных программах универси-
тетов» [21] дополняет этот подход, рас-
сматривая международное сотрудничество 
как пространство обмена научной инфор-
мацией между преподавателями, исследова-
телями и университетскими структурами.

Пятое направление связано с оценкой  
эффективности образовательного сотруд-
ничества. В работах Чжао Минсы «Орга- 
низационная неоднородность китайско- 
иностранных образовательных программ 
в высшем образовании и ее влияние на ин-
новационную эффективность сотрудни-
чества» [5] и Инь Юэ «Оценка эффектив- 
ности китайско-иностранных образова- 
тельных программ на основе анализа соци-
альных сетей» [22] международные про-
граммы описываются как сетевые струк-
туры взаимодействия университетов, а их 
эффективность связывается с плотностью 
академических связей, качеством управ-
ления и способностью преодолевать ор-
ганизационные различия.

Таким образом, в китайском научном 
дискурсе международное образовательное 
сотрудничество осмысляется как многоу-
ровневое педагогическое явление, в кото-
ром соединяются политика, организация, 
содержание подготовки, межкультурная 
коммуникация и оценка результатов.

Модели подготовки специалистов в ус-
ловиях международного образователь-
ного сотрудничества. С педагогической 
точки зрения, наиболее значимым резуль-
татом китайских исследований является 
разработка моделей подготовки специа-
листов в условиях международных обра-
зовательных программ.

Названная выше работа Лю Ци [10] осо-
бенно важна для российско-китайской 

проблематики, поскольку в ней совмест-
ные программы рассматриваются в ка-
честве механизма подготовки специали-
стов для двустороннего сотрудничества, 
а не только как форма академической мо-
бильности. Исследователь исходит из того, 
что современный выпускник должен обла-
дать не только профессиональными зна-
ниями, но и способностью действовать 
в двуязычной и межкультурной среде. Это 
положение подчеркивает, что международ-
ная образовательная программа является 
прежде всего технологией профессиональ-
ной подготовки, а не только организаци-
онной формой академического взаимо-
действия. В ее структуру должны входить 
языковая подготовка, профессиональные 
дисциплины, практико-ориентированные 
компоненты, межкультурная подготовка 
и педагогическое сопровождение адапта-
ции обучающихся. 

Аналогичной логики придерживается Хэ 
Синьчжэ [20], отмечая необходимость со-
гласования образовательных стандартов, 
учебных планов и результатов обучения 
между партнерскими организациями. Это 
позволяет рассматривать совместные про-
граммы как результат специального педа-
гогического проектирования.

В целом исследования китайских уче-
ных показывают, что международное со-
трудничество в профессиональном обра-
зовании наиболее эффективно там, где оно 
строится вокруг целостной модели подго-
товки кадров, а не сводится к обменным 
практикам.

Управление совместными программами  
и межкультурная адаптация как педа-
гогические условия их результативно-
сти. Китайские научные работы убеждают 
в том, что международная образователь-
ная программа должна анализироваться 
не только как административный проект, 
но и как особая педагогическая система. 
Так, Цуй Чунь [12] и Сюэ Вэйян [13] по-
следовательно показывают, что несогла-
сованность учебных планов, различия 
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в академических требованиях и слабость 
координационных механизмов прямо вли-
яют на качество подготовки специалистов. 
Это выводит проблему управления меж-
дународными программами в сферу педа-
гогики профессионального образования. 
По существу, речь идет о проектировании 
и поддержании работоспособности слож-
ной образовательной системы, действу-
ющей на стыке разных образовательных 
культур и нормативных традиций.

Не менее значим межкультурный аспект. 
Тань Юй [11] доказывает, что адаптация 
студентов в международных образователь-
ных программах имеет многомерный ха-
рактер и влияет на результаты обучения 
не меньше, чем содержание учебного плана. 
Следовательно, педагогическое сопрово-
ждение иностранных студентов, языко-
вая поддержка, развитие межкультурной 
коммуникации и создание адаптационной 
образовательной среды должны рассма-
триваться как обязательные компоненты 
технологии совместной подготовки кадров.

В исследовании Чэнь Хуэйжун [21] обо-
сновывается, что успешность международ-
ного сотрудничества во многом зависит 
от качества обмена знаниями между уни-
верситетами-партнерами. Это означает, 
что международная программа должна 
включать не только движение студентов, 
но и совместную научно-методическую де-
ятельность преподавателей, обмен учеб-
ными материалами и развитие цифровых 
каналов академического взаимодействия.

Современные тенденции и вызовы. 
Анализ китайских исследований позво-
ляет выделить несколько ключевых тен-
денций и проблем в развитии образова-
тельного сотрудничества.

1. Практико-ориентированная модель 
«язык + навыки» становится одной из ве-
дущих в профессиональном образовании. 
Она предполагает сочетание углубленного 
изучения языка страны-партнера с фор-
мированием востребованных професси-
ональных компетенций.

2. Сотрудничество развивается нерав- 
номерно как в территориальном, так 
и в содержательном плане. Региональ-
ная концентрация совместных программ 
и партнерств требует расширения геогра-
фии взаимодействия и вовлечения новых 
университетских центров [7; 8].

3. Сохраняются законодательные и ад-
министративные барьеры, включая раз-
личия в национальных системах образо-
вания, сложности признания документов 
об образовании и несоответствие струк-
туры подготовки специалистов актуаль-
ным потребностям рынка труда.

4. Недостаточная информационная от-
крытость совместных программ затруд-
няет распространение накопленного 
опыта и привлечение абитуриентов.

5. Цифровизация и новые форматы об-
учения, активно развивавшиеся в панде-
мийный и постпандемийный периоды, 
стимулировали расширение онлайн-  
и гибридных форм взаимодействия. Од-
нако очные форматы по-прежнему сохра-
няют приоритетное значение для боль-
шинства совместных образовательных 
программ [18; 21].

Значение китайских исследований для  
российско-китайского образовательного 
сотрудничества. Для российской педа-
гогической науки китайские исследова-
ния представляют интерес в нескольких  
отношениях. 

Во-первых, они позволяют сместить 
акцент с общего описания межгосудар-
ственного сотрудничества на анализ кон-
кретных педагогических механизмов под-
готовки кадров. 

Во-вторых, в них предложены модели, 
в которых международное сотрудничество 
понимается как особая технология инте-
грации профессионального, языкового 
и межкультурного образования [10; 20].

В-третьих, показано, что результатив-
ность совместных программ определяется 
не формальным наличием соглашений, 
а качеством педагогического проектиро-
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вания, степенью согласованности обра-
зовательных компонентов и эффектив-
ностью сопровождения обучающихся [11; 
13]. Для вузов Дальнего Востока Россий-
ской Федерации и Северо-Востока КНР 
этот вывод имеет особую значимость, так 
как в условиях приграничного взаимодей-
ствия именно профессионально-педагоги-
ческая проработка моделей сотрудниче-
ства способна обеспечить устойчивость 
и результативность совместной подго-
товки кадров. 

Наиболее важными для российско-ки-
тайского образовательного сотрудниче-
ства представляются следующие положе-
ния, выявленные в китайской научной 
литературе: международная программа 
должна рассматриваться как педагогиче-
ская технология подготовки кадров; эф-
фективная модель сотрудничества пред-
полагает интеграцию профессиональной, 
языковой и межкультурной подготовки; 
результативность совместных программ 
зависит от качества их организационно-
педагогического проектирования; меж-
культурная адаптация студентов и обмен 
знаниями между университетами явля-
ются необходимыми условиями устойчи-
вости образовательного взаимодействия.

Таким образом, анализ исследований, 
проведенных в КНР, показал, что в них 
международное образовательное сотруд-
ничество рассматривается как комплекс-
ное педагогическое явление, связанное 
с интернационализацией высшего обра-
зования, проектированием моделей под-
готовки специалистов, управлением со-
вместными программами, межкультурной 
адаптацией студентов и оценкой резуль-
тативности академического взаимодей-
ствия. Тем самым китайские научные 
работы формируют значимую методологи-
ческую основу для дальнейшего изучения 
российско-китайского образовательного 
сотрудничества и разработки педагоги-

5 Перевод на русский язык названий этого и др. китайских источников сделан автором статьи.

ческих моделей подготовки кадров в ус-
ловиях международного взаимодействия 
университетов.
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Abstract. The article describes the methodological foundations of the development of Russian-Chi-
nese educational cooperation in professional training. The main approaches, models and research accents 
presented in the Chinese scientific literature on the problems of international educational cooperation  
are identified, and their importance for the development of Russian-Chinese cooperation in the field of vo-
cational education is determined. The main directions of Chinese research are systematized, including 
state educational policy, training models, management of joint educational programs, intercultural ad-
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aptation of students and evaluation of the effectiveness of educational projects. It is shown that interna-
tional educational cooperation is considered by Chinese scientists as a complex pedagogical phenomenon, 
including organizational, substantive and intercultural components of personnel training. The conclusion 
is made about the importance of the research conducted by Chinese scientists for the development of Rus-
sian-Chinese educational cooperation in the professional education system.

Key words. Professional education (VET), Russian-Chinese educational cooperation, pedagogical 
comparative studies, internationalization of higher education, joint educational programs, staff training.
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